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Declaración del Sr. NGUYEN VAN GIAU, 

Gobernador del Fondo por Vietnam, 
en la sesión conjunta de clausura  

 
  

 
 

Sr. Presidente, Sr. Strauss-Kahn, Sr. Zoellick, señores Gobernadores, estimados 
colegas, señoras y señores. 

 
Es un gran honor para Viet Nam aceptar la presidencia de la Junta de 

Gobernadores en 2009. Señores Gobernadores, los invito a unirse a mí para agradecer al 
Excmo. Sr. Zoran Stavreski por la excelencia con que ha dirigido estas reuniones.  

 
Estas reuniones han tenido lugar en el marco de una de las crisis financieras más 

graves de nuestros tiempos. La complejidad y escala de los desafíos involucrados nos han 
recordado que el fortalecimiento de la cooperación de las instituciones de Bretton Woods 
es fundamental para encarar la actual crisis financiera y el alza del precio de los 
alimentos y los combustibles. Al mismo tiempo, también nos han recordado la necesidad 
de que estas instituciones formulen respuestas oportunas y flexibles para asegurar la 
capacidad de adaptación de los países miembros a las crisis externas, y para ayudar a 
salvaguardar a los más pobres del pleno impacto de las crisis actuales. 

  
En nuestras deliberaciones se ha reconocido la importancia de la supervisión del 

Fondo para proporcionar análisis correctos a nivel nacional y regional y prestar más 
atención a las repercusiones transnacionales y los vínculos macrofinancieros. Nos 
sentimos además alentados por el compromiso del Fondo de considerar nuevos 
instrumentos que permitirán dar respuesta rápida y eficiente a los pedidos de asistencia de 
sus miembros. Análogamente, hemos expresado nuestro beneplácito por el papel activo 
que ha cumplido el Banco, sobre todo en la prestación de asesoramiento en materia de 
políticas y el suministro de financiamiento a los países que se están viendo más afectados 
por el aumento del precio de los alimentos y los combustibles y su disposición, a la vez, a 
ampliar el financiamiento en respuesta a las turbulencias financieras que se están 
registrando.  

  
Al mismo tiempo, hemos reafirmado la necesidad de que el Fondo y el Banco 

sigan centrándose en los desafíos básicos actuales, como reconocer a las economías en 
desarrollo y dinámicas un papel cada vez más importante en la dirección de nuestras 
instituciones. Por lo tanto, hemos encomiado la reforma de las cuotas y la representación 
en el Fondo y las deliberaciones permanentes que se están llevando a cabo en el Banco al 
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respecto. Además, hemos respaldado los esfuerzos del Banco por integrar al cambio 
climático en las estrategias de desarrollo, y el aumento de la ayuda a los países de ingreso 
bajo, junto con una mayor eficacia de la ayuda.  

  
Señores Gobernadores, quisiera manifestar nuestro agradecimiento al personal del 

Fondo Monetario Internacional y del Banco Mundial por su empeño y su dedicación 
constantes. También quisiera expresar nuestra gratitud y profundo reconocimiento a 
nuestros anfitriones: el pueblo y las autoridades de los Estados Unidos y la ciudad de 
Washington.  

 
Señores Gobernadores, espero con interés trabajar con todos ustedes para abordar 

las importantes cuestiones a las que me he referido aquí, y volver a verlos en nuestras 
Reuniones Anuales del año próximo en Turquía. 

 
 
 

 


